
— У меня с собой пятнадцать нестабильных магических камней.

— Пятнадцать? Вы что, пытаетесь убить старика?

— Забыл, кто спас этому старику жизнь?

— Правительница Тора... Ваша мать. Она погибла, но при жизни была потрясающим
человеком.

Герцог нахмурился.

— Уайлдер, надеюсь, ты не заставишь меня нарушить предсмертную волю матери.

— Об этом вы сами должны позаботиться в первую очередь, — проворчал Уайлдер.

Ювелир осторожно достал магические камни из брошенного герцогом мешка и разложил их на
столе.

Перед взором девушки возникли камни, мало чем отличающиеся от булыжников, с которыми
играют дети.

Карина никак не могла понять, можно ли ей остаться или нужно уйти. Ведь она догадывалась,
что происходящее должно храниться в тайне, поэтому девушка просто осматривалась по
сторонам.

Она впервые слышала о том, что магические камни бывают нестабильными.

Должно быть, лорд Ленк спрятал информацию об этом в тайнике своего кабинета, или,
возможно, он и сам ничего не знал.

— Миссис Блу, внимательно посмотрите. Нам придется иметь дело еще с такими вещами.

К счастью, Уайлдер подсказал ей, что делать. Карина принялась рассматривать нестабильные
магические камни из-за спины Уайлдера.

— …!

Неожиданно девушка широко раскрыла глаза и одеревенела.

«Это же...»



Карина прикусила губу.

Она не знала, стоит ли ей говорить об этом.

— Что-нибудь видишь? — обыденным тоном спросил герцог Уайлдера, который, казалось,
ничего странного не замечал.

— Нет... Пока сложно сказать, сначала мне нужно их проверить. Все магические камни похожи
друг на друга, — сказал Уайлдер тоном, в котором отчетливо читалось: «Какого черта вы
сейчас задаете мне такие вопросы?»

— Уайлдер, я обращался не к тебе, а к миссис Блу.

Слова герцога удивили Карину и Уайлдера до такой степени, что оба подскочили на месте.

— К миссис Блу?

— Да. Похоже, вы что-то знаете.

Карина прикусила губу.

Было бы куда проще - скрыть правду.

Она могла бы просто сказать, что недавнее потрясение, вызванное происшествием с
магическим камнем, пробудило в ней страх к этим маленьким штуковинам.

Но Карина хотела получить знания о магии, от которой лорд Ленк все время отгораживал ее...

Но из-за необходимости постоянно быть начеку рядом с аристократами, Карина могла упустить
такую возможность, а потом ни за что не смогла бы себя за это простить.

Девушка решила быть честной с ним.

«Да, я с самого детства хотела узнать больше о магии».

Когда Мелисса заявила, что хочет создать гомункула вместо Роланда, она позволила ей это
сделать, несмотря на вероятность провала.

Дело в том, что она увидела себя в этой девочке, которая хоть и была разочарована, но все
равно желала обучаться магии у лорда Ленка.



Она попыталась убедить Роланда, у которого из-за магии возникла психологическая травма,
что ее использование не обязательно должно быть тяжелым и болезненным.

Причиной тому было не только будущее, в котором он станет архимагом, но и нежелание
Карины лишать Роланда способностей, которым она завидовала.  

Для Карины - магия была свежим виноградом, до которого лисица из басни так никогда и не
смогла добраться.

Но теперь у лисы, наконец-то, появилась возможность дотянуться до виноградной грозди и
съесть ее, поэтому Карина не хотела выставлять себя дурой, упустив этот шанс.

Разумеется, воспитание детей и обеспечение их безопасности, могли осложниться из-за слов,
которые она вот-вот собиралась произнести.

Возможно, было бы лучше, если бы она осталась служанкой и сосредоточилась на
благополучном воспитании детей в поместье лорда Ленка, став няней, которую дети называли
бы мамой.

Но Карина не хотела вести такую жизнь. И двое очаровательных детей, которых она
усыновила, тоже этого не хотели. Они - хорошие дети, поэтому пожелали бы Карине стать
такой же счастливой, как и они.

Поэтому Карина выпалила слова, которые крутились у нее в голове:

— Только один из этих камней — магический.

Если до этого Уайлдер был крайне удивлен, то теперь он находился в состоянии глубокого
шока, а Карина забеспокоилась, что ювелир может упасть в обморок.

Он незамедлительно посмотрел на на Карину.

— Только один из них? — дрожащим голосом переспросил он.

— Да.

Из всех камней, что принес герцог, четырнадцать казались ей обычными булыжниками.

И лишь один отличался от остальных...

Карина, словно зачарованная, подняла магический камень. Он задрожал в ее руке, будто



живой.

Девушка кивнула.

Герцог и ювелир, затаив дыхание, молча наблюдали за ее движениями. Никто не сказал ей, что
это опасно и не просил отойти подальше.

— Все верно.

Карина уверенно протянула магический камень Уайлдеру.

Ювелир продолжал молчать, а герцог медленно взял камень из ее ладони.

— Я его проверю.
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